APARAT DE GATIT CU ABURI
Model: HSA-D950SS

e Aparat de gatit cu aburi
e Treivase pentru gatire
e (Capacitate: 9L
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Va multumim pentru achizitionarea acestui produs!

I. INTRODUCERE J

Inainte de a utiliza acest aparat, cititi cu atentie manualul de instructiuni. Pdstrati manualul pentru
consultdri ulterioare.

Acest manual este conceput pentru a va oferi toate instructiunile necesare referitoare la instalarea,
utilizarea si intretinerea aparatului.

Pentru utilizarea corecta si in siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu atentie acest manual de
instructiuni Thainte de instalare si utilizare.

< J

Il. CONTINUTUL PACHETUL

Aparat de gatit cu aburi
Manual de utilizare
Certificat de garantie

vV V V V

Declaratie de conformitate
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Va rugam sa cititi cu atentie toate instructiunile Tnainte de utilizarea acestui produs.
Tnainte de a alimenta aparatul cu energie electricd, vi rugdm si va asigurati cd tensiunea
specificata pe eticheta cu date tehnice a acestui produs este Tn concordanta cu tensiunea
disponibild in locuinta dumneavoastrd. In caz contrar, vd rugdm sd nu utilizati acest
produs si sa contactati magazinul de unde I-ati achizitionat.

Pentru a evita deteriorarea cablului de alimentare, nu il I3sati sa atarne peste marginea
mesei si evitati intrarea in contact a acestuia cu suprafete fierbinti.

Acest produs nu trebuie utilizat pe sau in apropierea unui aragaz sau a unei plite electrice
aflate in functiune.

Va rugam sa nu utilizati aparatul fara apa, deoarece aceasta poate duce la deteriorarea
elementului de incdlzire.

Deconectati stecarul de la sursa de alimentare daca in aparat este prea putina apa sau
daca, din neglijentd, acesta este utilizat fara apa. Lasati aparatul sa se raceasca timp de
15 minute Tnainte de a umple rezervorul cu apa rece.

Pentru evitarea incendiilor si a pericolului de electrocutare, nu introduceti aparatul in apa
sau in alte lichide. Atunci cand aparatul de gatit cu aburi este in functiune, feriti-va de
aburul care iese prin orificiul din capacul aparatului sau atunci cand ridicati capacul.
Feriti-va fata atunci cand deschideti capacul aparatului de gatit cu aburi.

Purtati manusi atunci cand deplasati componentele aparatului. Dupa finalizarea
prepararii alimentelor, va rugam sa deschideti cu atentie capacul aparatului de gatit cu
aburi, pentru a evita oparirea. Va rugam sa manevrati aparatul cu atentie, deoarece apa
din rezervorul de apa ramane fierbinte pentru un timp, chiar daca anumite componente
ale aparatului de gétit cu aburi se ricesc mai rapid. n timpul utilizarii, aparatul de gtit cu
aburi trebuie sa fie amplasat pe o suprafata orizontala, la care copiii sa nu aiba acces. Nu
permiteti copiilor accesul in apropierea produsului, deoarece exista riscul ca acestia sa
traga de cablul de alimentare sau sa loveasca aparatul, ranindu-se sau provocand
deteriorarea aparatului de gatit cu aburi.

Nu permiteti utilizarea produsului de citre copii. Tn timpul functionarii produsului, copiii
trebuie sa fie supravegheati cu atentie, pentru a se evita oparirea. Pentru a evita
opdrirea, nu atingeti in timpul functionarii aparatului rezervorul de apa, elementul de
incalzire din rezervor, vasele de gatire, suporturile vaselor de gatire sau alte componente
fierbinti.

Nu deplasati aparatul de gatit cu aburi atunci cdnd acesta este in functiune. Daca
deplasarea acestuia este necesara, actionati cu prudenta deosebita, pentru a evita
opdrirea. Pentru a evita pericolul de incendiu, electrocutare sau vatamare corporald, nu
utilizati piese de schimb care nu sunt recomandate de citre producitor. In caz de
neutilizare a aparatului si Thainte de efectuarea operatiilor de curatare, deconectati
stecdrul de la sursa de alimentare. Tnainte de efectuarea operatiilor de curdtare, aparatul
de gatit cu aburi trebuie lasat sa se raceasca.

Nu utilizati aparatul in cazul in care cablul de alimentare, stecarul sau alte componente
electrice ale acestuia prezinta deteriorari. Pentru reparatii, contactati distribuitorul sau
departamentul de asistenta tehnica.

Avertisment: in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit
de catre producator, de catre agentul de service sau de catre o alta persoana calificata,
pentru evitarea pericolelor. Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane
(inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse, sau cu lipsa de
experientd si cunostinte, cu exceptia cazului in care acestea sunt supravegheate
indeaproape si instruite in ceea ce priveste utilizarea aparatului de catre o persoana care
raspunde pentru siguranta acestora.
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Copiii trebuie supravegheati, astfel incat acestia sa nu se joace cu aparatul.
Curatarea si intretinerea nu trebuie efectuate de catre copii nesupravegheati.

Nota:

A. Opriti alimentarea cu energie electrica a aparatului Thainte de a-l deplasa.

B. Daca volumul total al apei si al ingredientelor din aparat depaseste limita specificata
fn manualul de instructiuni, lichidul se poate revarsa din aparat.

Sfaturi privind utilizarea

1. in cazul utiliz&rii la altitudini mari, durata necesara preparérii trebuie marit.

2. Duratele indicate sunt doar informative, acestea depinzidnd de dimensiunea
alimentelor, de prospetimea acestora si de preferintele dumneavoastra.

3. Odata ce capatati experienta in utilizarea produsului, puteti seta durata de preparare
in functie de preferinte.

4. Alimentele dispuse ntr-un singur strat se gatesc mai repede decat cele dispuse in
mai multe straturi, cantitatile mari de alimente necesitand mai mult timp pentru a fi
gatite.

5. Alimentele pe care doriti si le gititi trebuie s3 aibd dimensiuni asemén&toare. in
cazul in care dimensiunile alimentelor difera mult, puneti ingredientele mai mici in
partea superioara a aparatului.

6. Nu umpleti excesiv vasele si lasati spatiu intre alimente, astfel incat aburul s poata
trece.

7. Atunci cand se gateste o cantitate mare de alimente, capacul aparatului de gatit cu
aburi poate fi deschis pentru amestecarea ingredientelor (pentru evitarea oparirii,
utilizati ustensile cu maner lung si manusi de protectie). Pentru a preveni deteriorarea
elementului de incalzire, nu adaugati sare sau condimente in rezervorul de apa in
timpul gatitului.

8. Lichidul din rezervor poate fi folosit pentru a face supe, sosuri etc.

9. Decongelati complet carnea congelata tnainte de a o gati la aburi.

10. Durata indicata in meniu este calculata luand in considerare utilizarea apei reci.

11. Aparatul poate fi utilizat pentru a gati la aburi alimente cum ar fi fructele, legumele,
budinca, painea preparata rapid etc.

12. Atunci cand utilizati Tn acelasi timp mai multe vase de gatire la aburi, puneti in vasul
inferior bucatile mari de alimente care trebuie sa fie gatite la aburi pentru o perioada
mai indelungata.

13. Puteti pune mai multe tipuri de alimente in vasele de gatire, dar trebuie sa tineti
cont de faptul ci zeama rezultatd in urma prepardrii se scurge de sus in jos. In cazul in
care gatiti la aburi carne si legume, puneti carnea in vasul inferior, pentru a evita
scurgerea grasimii pe celelalte alimente. Atunci cand utilizati simultan toate vasele
pentru gatire la aburi, prepararea alimentelor din vasul superior poate dura mai mult
cu aproximativ 5 minute.
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IV. DESCRIEREA PRODU J

Capac cu maner

Vas pentru gatire cu aburi

Suport pentru vas

Vas pentru gdtire cu aburi Orificiu de alimentare cu
apa

Suport pentru vas

Ornament carcasa g — -

QE)@ = @@) Panou de comanda

Fereastra de indicare a nivelului apei

Carcasa inferioara
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TNAINTE DE PRIMA UTILIZARE

Tnainte de prima utilizare, spélati toate componentele (cu exceptia unititii principale)
cu apa curata si detergent. Umpleti rezervorul de apa, fierbeti apa dupa montarea
tuturor componentelor, varsati toata apa dupa 30 de minute, apoi puteti utiliza
aparatul.

Pentru a prelungi durata de exploatare a produsului se recomanda sa utilizati numai
apa curata pentru umplerea rezervorului.

Vasele de gatire la aburi pot fi utilizate pentru prepararea orezului.

Capacul aparatului de gatit cu aburi este prevazut cu un maner practic, pentru a
preveni arsurile pe care aburii vi le pot provoca atunci cand ridicati capacul.

Rezervorul de apa este dispus in jurul elementului de incdlzire, ceea ce poate face ca
aparatul de gatit cu aburi sa produca abur rapid atunci cand apa se incalzeste.

Fereastra de indicare a nivelului apei arata cantitatea de apa din aparat.

UTILIZAREA APARATULUI

1. Puneti aparatul de gatit cu aburi pe o suprafata orizontala.

2. Puneti apa de la robinet in rezervor, in functie de necesitati: Daca alimentele trebuie

sa fie gatite la aburi timp de 15-90 de minute, puneti apa pana la nivelul maxim. Daca

doriti sa gatiti alimentele la aburi pentru mai putin de 15 minute, adaugati apa pana la
nivelul minim/mediu.

Nota:

a. Pentru evita deteriorarea elementului de incalzire, nu adaugati sare, piper, arome,
esente, vin sau alte lichide in apa din rezervor.

b. 1in timpul utilizarii acestui aparat, asigurati-va ca volumul de apa din rezervor este
intre nivelul maxim si cel minim.

c. Rezervorul de apa trebuie sa fie dispus in jurul elementului de incalzire, astfel incat
acesta sa poata incalzi cantitatea mica de apa din aparat pentru a produce rapid
abur.

3. Acest produs poate fi utilizat Tn trei moduri:

a. Utilizarea unui singur vas de gatire la aburi

b. Utilizarea a doua vase de gatire la aburi

c. Utilizarea simultana a celor trei vase de gatire la aburi: puneti in vasul inferior

bucatile mari de alimente care urmeaza sa fie gatite la aburi pentru o perioada mai

lunga, apoi utilizati celelalte doua vase.

Nota: alimentele din vasul inferior se va gati mai repede decat cele din vasul superior

Atunci cand utilizati cu aparatul mai multe vase de gatire la aburi, puneti in vasul

superior alimentele care se gatesc usor.
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4. Puneti capacul aparatului de gatit cu aburi. Acordati atentie utilizarii aparatului,
pentru a evita opdrirea. De asemenea, nu atingeti zonele marcate cu simbolul pentru
temperatura ridicata, ci utilizati manerul. Simbolul pentru temperatura ridicata este
indicat in imagine.

i

5. Tnainte de a incepe utilizarea, conectati cablul de alimentare la o prizd electric3 si
asigurati-va ca toate componentele aparatului sunt pozitionate corespunzator.

6. Se recomanda ca, dupa racirea produsului, apa ramasa sa fie varsata.

7. Nu atingeti direct zona de temperatura ridicatd a manerului. Tineti de partea
inferioara a manerului.

COMPONENTELE PRODUSULUI

1. Indicator luminos: Acesta indica starea de functionare si se aprinde numai dupa
setarea duratei.

2. Circuit imprimat: Cu ajutorul acestuia, poate fi setata o durata de gatire la aburi a
alimentelor de pana la 90 de minute. La finalizarea procesului de gatire la aburi,
aparatul emite un semnal sonor.

3. Orificiu de alimentare cu apa: Pentru a facilita umplerea cu apa a rezervorului,
aparatul este prevazut pe ambele parti cu orificii de alimentare cu apa.

4. Corpul principal al aparatului: Acesta contine rezervorul de apa pentru gatirea la
aburi a alimentelor. Nu introduceti in rezervor alte lichide in afara de apa.

5. Vas pentru gatire cu aburi: Toate vasele de gatire la aburi au aceeasi dimensiune;
acest model este prevazut cu un suport pentru gatirea la aburi a oudlor (acestea
trebuie asezate numai pe verticald). Fiecare vas de gatire este prevazut cu 6 spatii
pentru oua.

6. Suport pentru vas: Vasele de gatire la aburi sunt prevazute cu suporturi, acestea
putand fi utilizate Tn combinatie cu vasele. Pentru facilitarea curatarii suportului,
acesta este detasabil.

7. Vas pentru gatirea la aburi a orezului: Acesta poate fi asezat pe oricare dintre vase si
se utilizeaza pentru gatirea la aburi a orezului. Pentru a economisi spatiu, vasul pentru
gatirea la aburi a orezului poate fi depozitat in rezervor atunci cand nu este utilizat.
Acesta trebuie intors, apoi pozitionat in rezervor.

8. Capac cu maner: capacul cu maner se potriveste cu orice vas pentru gatire cu aburi.
9. Baza: Baza cuprinde componentelor electronice ale aparatului.
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INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

1. La pornirea aparatului, acesta emite doua semnale sonore si intrd in standby, iar
ecranul LED clipeste si afiseaza ,,-".

2. Atunci cand produsul se afla in standby, daca timp de 1 minut nu este actionat niciun
buton, produsul emite doua semnale sonore si se opreste.

3. Atunci cand produsul este oprit, apdsati o data pe butonul de pornire/oprire, iar
aparatul va emite un semnal sonor si va intra in standby.

4. Atunci cand produsul este in functiune, daca doriti sa intrerupeti utilizarea, puteti
apasa pe butonul de pornire/oprire. Aceasta va activa functia ,,Anulare”, iar aparatul va
emite un semnal sonor.

5. Apasati si mentineti apasat butonul de pornire/oprire timp de 3 secunde, iar
produsul va emite doua semnale sonore si va opri.

Selectarea functiilor:

Atunci cand produsul este in standby, apasati pe butonul de pornire/oprire. Aparatul
emite un semnal sonor scurt si activeaza functia de setare a duratei de preparare.
Durata implicita ,,40 min” clipeste pe ecranul LED. La fiecare apasare a butonului ,,+”
(sau ,-"), durata creste (sau scade) cu cate 5 minute. Dacad apasati si mentineti apasat
butonul timp de 2 secunde, durata creste continuu. Intervalul de reglare a duratei este
cuprins intre 0 si 90 de minute.

Selectati o anumitd durata de functionare si apasati pe butonul de pornire/oprire.
Aparatul emite un semnal sonor scurt si afiseaza durata. Dupa expirarea duratei de
functionare, aparatul emite un semnal sonor scurt si reintra in standby.

Functionarea programata

Dupa setarea duratei de functionare, apasati pe butonul ,Timer”. Ecranul LED afiseaza
- fiind posibilad selectarea timpului ramas pana la inceperea functionarii (in intervalul
1h-12h). Ecranul LED afiseaza intermitent timpul, fiecare apdsare a butonului ,+” (sau
") ,-" crescand (sau reducand) timpul cu 1h. Dupa setarea timpului rdmas pana la
inceperea functionarii, apasati pe butonul de pornire/oprire pentru activarea modului
de functionare programata, iar ecranul LED va afisa timpul. Dupa finalizarea ciclului de
functionare, produsul activeaza functia de incalzire. Dupa finalizarea incalzirii, aparatul
emite un semnal sonor scurt. Produsul intra in standby, iar daca timp de 1 minut nu
este actionat niciun buton, produsul emite doua semnale sonore si se opreste.
Indepirtarea depunerilor de calcar

Dupa o anumita perioada de utilizare, apar depuneri de calcar pe rezervor si pe
elementul de fincalzire. Acesta este un fenomen normal. Cantitatea depunerilor
depinde, de asemenea, de duritatea apei din locul de utilizare a produsului, astfel incat
este necesar sa eliminati periodic calcarul, pentru a prelungi durata de exploatare a
produsului, sau sa utilizati apa purificata.

1. Puneti in rezervorul de apa aproximativ 3 cani de otet alb.

Observatie: Nu utilizati alte substante chimice sau produse de indepartare a calcarului.
2. Conectati aparatul la sursa de alimentare cu energie electrica, apoi asigurati-va ca
rezervorul, vasele de gatire la aburi si capacul sunt pozitionate corespunzator.

3. Setati o durata de gatire la aburi de 20-25 de minute.
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Nota: daca otetul alb fierbe si se varsa, va rugam sa deconectati aparatul de la sursa de

alimentare si sa reduceti cantitatea de otet alb.

4. La final, aparatul emite un semnal sonor. Deconectati stecarul de la sursa de alimentare

si varsati otetul alb din aparat dupa ce se raceste.

5. Curatati componentele conform instructiunilor din sectiunea referitoare la curatare si

intretinere.

RETETA

Tipul alimentelor | Greutate Durata de gatire la aburi
Orez 400 g 45-50 min.

Cartofi 900 g 40 min.

Morcovi 550 g 25 min.

Oua 8 oua 15-20 min.

Somon 550 g 40 min.

*durata si greutatea mentionate sunt doar orientative, acestea putdnd fi ajustate in

functie de greutatea si grosimea alimentelor, pentru rezultate mai bune.

1. Deconectati stecarul de la sursa de alimentare si lasati aparatul sa se raceasca Tnainte de

efectuarea operatiilor de curatare. Nu introduceti unitatea principala

a aparatului, cablul de

alimentare sau stecarul in apa sau in alte lichide, pentru a preveni pericolul de electrocutare.

2. Nu utilizati perii metalice sau solventi corozivi, cum ar fi Tnalbitorii, pentru a curata

componentele.

3. Spalati toate componentele (cu exceptia unitatii principale) cu apa curata si detergent.

4. Turnati o cantitate adecvata de apa calda in rezervorul de apa, varsati apa dupa curatare si

stergeti rezervorul de apa cu o carpa uscata. Cu exceptia unitatii principale a aparatului,

celelalte componente pot fi curatate in masina de spalat vase.
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DETA
Putere 800-950W |
Tensiune de alimentare 220-240V; 50 Hz ‘

b= 4

MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI

Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia
mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase
pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora,
pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One
Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si
Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor
uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit
operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar,

Iu

sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.
- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si

acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce.

A

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a
echipamentelor electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-1V. De
asemenea, au fost intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de
Rechemare EEE, in conformitate cu HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de
punere pe piata a bateriilor, avand numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care |-ati cumparat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele daunatoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!
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©

HEINNER este marca inregistratd a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte
branduri si denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale
respectivilor detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici utilizata
pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara consimtamantul

prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.heinner.com, http://www.nod.ro /

C € Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitdtii Europene. J

Importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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STEAMER
Model: HSA-D950SS

e Steamer

e 3 layers steam containers
e C(Capacity:9L
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Thank you for purchasing this product!

I. INTRODUCTION J

Before using the appliance, please read carefully this instruction manual and keep it for future
reference.

This instruction manual is designed to provide you with all required instructions related to the
installation, use and maintenance of the appliance.

In order to operate the unit correctly and safety, please read this instruction manual carefully before
installation and usage.

< J

II. CONTENT OF YOUR PACKAG J
> Steamer
> User manual
B > Warranty card
— > Declaration of conformity
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Please read the instructions carefully when using this product.

Before switching on the power supply, please check whether the voltage marked on this
product is consistent with the voltage in your home. If not, please do not use this product
and contact the store where your product was purchased.

Do not hang the power cord on the edge of the table or touch the high temperature
surface to avoid damage to the power cord.

This product shall not be used on or near a high temperature gas or electric stove.

Please do not dry burn without water, which is easy to damage the heating tube.

Unplug the power cord in time if the water in the kettle is too little or the kettle is dry
burning carelessly. Let cool for 15 minutes before filling with cold water.

Do not immerse the water storage device in water or other liquids to avoid fire,
electricity leakage or personal safety. When the steamer is working, please be careful of
the steam coming out of the hole in the steamer cover and the steam pouring out after
the steamer cover is opened. Do not face people when the steamer cover is opened.
Wear gloves when moving parts; After the food is steamed, please carefully open the lid
of the steamer to avoid being scalded by the steam. When the other components of the
steamer cool down, the water in the reservoir and tank will still be very hot, please
handle with care. When using, the machine should be placed in a smooth and
inaccessible place for children, do not let children near the product to pull the power
cord or knock the steamer, in order to prevent the steamer from falling over and hurting
people or damaging the steamer.

This product should not be operated by children, and children should be carefully
watched to avoid scalding them. Do not touch the hot water storage device, heating body
in the water storage device, steaming bowl, steamer bracket, steamer cover and other
high temperature parts, in order to avoid scalding.

It is best not to move the steamer when it is working; If you do need to move, be very
careful to avoid scalding. Do not use spare parts not recommended by the manufacturer
to avoid fire, electricity leakage or other injury. Unplug the power plug when you are not
using it or ready to clean it. The steamer must be cooled before cleaning.

Do not continue to use the product when the power cord, plug or other electrical parts
are damaged. Must contact the product dealer or your special service department for
repair.

Warning: If the supply cord is damaged, to avoid danger, it must be replaced by a
professional from the manufacturer, its maintenance department or similar department.
Appliances are not intended to be used by persons (including children) who have a

physical, sensory or mental capacity deficiency or lack experience and knowledge of their

use, unless they are supervised or instructed in connection with the use of the appliance
by a person responsible for their safety.

>
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Children should be taken care of to ensure that they do not play with the device.
Children should not clean and maintain appliances without supervision.

Note:

A. Turn off the power switch before moving the appliance.

B. If the total volume of water and ingredients in the appliance exceeds the scale
specified in the instruction manual, liquid may overflow.

Usage Tips

1. When used at high altitudes, the required time should be increased, and the
increased time varies with the terrain.

2. The time on the menu is for reference only, depending on the size and location of
the food, its freshness, and personal preference;

3. When you are skilled in using it, you can set the time at will;

4. Single-layer food cooks faster than multi-layer food, so food in large quantities takes
longer to cook.

5. For better results, the size of the food should be similar, if the food size changes
greatly, put smaller pieces on the top;

6. Do not fill the steaming bow! with food, and leave space between the food so that
the maximum amount of steam can pass through;

7. When cooking a large amount of food, the lid of the steamer can be opened for
stirring in the middle (pay attention to the use of long-handled utensils and gloves to
protect hands). Do not add salt or seasonings in the water storage tank during cooking
to prevent damage to the heating element;

8. The liquid in the sink can be used to make soups, grates, sauces, etc.

9. Do not directly steam frozen meat or poultry, please defrost completely first;

10. The time indicated on the menu is calculated by using cold water;

11. Steam plate can be used to steam other food, such as fruit, vegetables, pudding,
quick cooked bread, etc.

12. Use multi-layer steaming tray at the same time to place large pieces of food that
need to be steamed for a long time in the lower steaming tray;

13. You may put different foods in a steaming dish, and since juices will seep down
from the top, note that both taste the same. If you are steaming meat with vegetables,
place the meat in the lower layer to prevent juices from dripping on other foods when
they are steaming.
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IV. PRODUCT DESCRIPTION

Lid handle cover

Steam box

Steam box bracket

Steam box

Steam box bracket Water through

Body decoration L —

— =
@G) = G)(D) Panel

Water gauge

Base cover
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BEFORE FIRST USE

Before first use, wash all components (except the main unit) with clean water and
detergent. Fill the water tank with water, boil the water after fitting all components,
pour out all the water after 30 minutes, then you can use the appliance.

In order to prolong the service life of the product it is recommended to use only clean
water for filling the tank.

Steam cookers can be used to cook rice.

The lid of the steamer is fitted with a practical handle to prevent the steam from
burning you when you lift the lid.

The water tank is arranged around the heating element, which can cause the steamer
to produce rapid steam when the water heats up.

The water level indicator window shows the amount of water in the appliance.

USE OF THE APPLIANCE

1. Place the steamer on a level surface;

2. Add tap water to the tank as needed: If food needs to be steamed for 15-90 minutes,
put water up to full level. If you want to steam food for less than 15 minutes, add water
up to the minimum/medium level.

Note:

a. To avoid damaging the heating element, do not add salt, pepper, flavourings,
essences, wine or other liquids to the water in the tank.

b. When using this appliance, make sure that the volume of water in the tank is
between the maximum and minimum level.

c. The water tank should be arranged around the heating element so that it can heat
the small amount of water in the appliance to produce steam quickly.

3. This product can be used in three ways:

a. Using a single steam box

b. Using two steam boxes

c. Using the three steam boxes simultaneously: place large pieces of food to be
steamed for a longer period in the bottom steam box, then use the other two steam
boxes.

Note: food in the lower steam box will cook faster than food in the upper steam box.
When using more than one steam box, place food that cooks easily in the upper steam
box.
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4. Cover the steamer. Attention should be paid to avoid high temperature scald during
use. In addition, do not directly touch the high-temperature anti-hot label with your
hands, you need to hold the handle. As shown in the figure, high temperature anti-hot
label.

5. Plug in the power and ensure that the steamer bracket and steamer cover are in
place before starting.

6. It is recommended that the remaining water be poured out after the product is
completely cooled.

7. Do not directly touch the high temperature area of the handle. Hold the lower part
of the handle.

COMPONENTS

1. Indicating light: Show the working state, it would be illuminated only after the time
has been set.

2. PCB: Set steaming food time within 90 minutes, a bell will be heard after finishing
steaming food

3. Water Trough: For the purpose of facilitating filling water into reservoir, both of the
left and right owning a spout.

4. Body: Hold water for steaming food, don’t place any other liquid in the reservoir.

5. Steam Box: In order to identify the steam column conveniently, every one of them is
the same; this particular design for steaming egg easily, only place the egg on it
vertically. Every steam plate has eight steam egg sockets.

6. Steam Box Bracket: Each steam column has corresponding steam plate, and they can
be combined in a steam assembly. To clean the steam plate readily, this is detachable.
7. Rice pan: It can be placed on any steam plate to cook rice. For the sake of reducing
space, the rice pan can be stored in the reservoir when not in use. But it should be
overturned, then position it in place.

8. Lid Handle Cover: the steam lid can match with any Steam Box.

9. Base: Appliance which have the electronic components.

"
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OPERATING INSTRUCTIONS

1. When the device is switched on, it beeps twice and goes into standby, and the LED
display flashes and shows "-".

2. When the product is in standby, if no button is pressed for 1 minute, the product
beeps twice and switches off.

3. When the product is switched off, press the on/off button once and the appliance
will beep and go into standby.

4. When the product is running, if you want to stop using it, you can press the on/off
button. This will activate the 'Cancel' function and the appliance will beep.

5. Press and hold the on/off button for 3 seconds and the product will beep twice and
turn off.

Function selection:

When the product is in standby, press the on/off button. The appliance emits a short
beep and activates the cooking time setting function. The default time "40 min" flashes
on the LED display. Each press of the "+" (or "-") button increases (or decreases) the
time by 5 minutes. If you press and hold the button for 2 seconds, the time increases
continuously. The duration adjustment range is from 0 to 90 minutes.

Select a specific run time and press the on/off button. The machine beeps briefly and
displays the duration. After the duration has expired, the device beeps briefly and
returns to standby.

Programmed operation

After setting the operation time, press the "Timer" button. The LED display shows "--"
and it is possible to select the tile left until operation starts (in the range 1h-12h). The
LED display flashes the time, each press of the "+" (or "-") "-" button increases (or
decreases) the time by 1h. After setting the time left, press the on/off button to
activate the programmed operation mode and the LED display will show the time.
When the operating cycle is complete, the product activates the heating function.
When the heating is complete, the appliance emits a short beep. The product goes into
standby and if no button is pressed for 1 minute, the product beeps twice and switches
off.

Descaling

After using for a period of time, there will be some scale sediment on the body and
heating body, which is a normal phenomenon. The amount of sediment also depends
on the hardness of the water where you are, so it is necessary to periodically remove
scale to extend the service life of the product or use pure water.

1. Fill a water reservoir with about 3 cups white vinegar to full scale.

Note: Do not use any other chemicals or scale remover.

2. Connect the power supply, then the sink, steaming bowl and steamer cover should
be in the correct position;

3. Set steaming for 20-25 minutes.
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Note: if white vinegar boils and spills, please unplug the power supply, reduce some
white vinegar.

4. When the work is finished, the buzzer rings, unplug the power supply, and pour out the
white vinegar after cooling;

5. Wash the body with cold water several times, and clean other parts according to the
"cleaning the appliance " part below.

RECIPE

Food type Weight Steaming time
Rice 400g 45-50 min
Potato 900g 40 min

Carrot 550g 25 min

Egg 8 eggs 15-20 min
Salmon 550g 40 min

*the time or weight above mentioned is only referenced, you can adjust them according
to food weight, thickness or taste, for better results.

1. Disconnect the power supply and allow the machine to cool down before cleaning. Do not
immerse the main unit, power cord or plug in water or other liquids to prevent the risk of
electric shock.

2. Do not use metal brushes or corrosive solvents such as bleach to clean components.

3. Wash all components (except the main unit) with clean water and detergent.

4. Pour an adequate amount of warm water into the water tank, pour the water out after
cleaning and wipe the water tank with a dry cloth. With the exception of the main unit, the
other components can be cleaned in the dishwasher.



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 800-950W, 50 Hz, 220-240V

VIl. TECHNICAL DETAILS
Power 800-950W
Voltage 220-240V; 50 Hz

X

—
Environment friendly disposal

You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to

an appropriate waste disposal center.

e

©

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and

product names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make any
derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

N J

c € This product is in conformity with norms and standards of European Community. J

Importer: Network One Distribution
Marcel lancu Street, 3-5, Bucharest, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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ETELPAROLO
Modell: HSA-D950SS

e Etelpérold

e Harom f6z6edény
e Urtartalom: 9L
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K6szo6njiik, hogy megvasdrolta termékiinket!

T —

A késziilek haszndlata el6tt figyelmesen olvassa el a jelen haszndlati utmutatét. Utdlagos
tanulmdnyozads céljabdl, kérjiik, 6rizze meg a haszndlati kézikényvet.

A kézikdnyvet azért szerkesztettlk, hogy rendelkezésére bocsassunk a készllék Gizembe helyezésére,
haszndlatara és karbantartdsdra vonatkozé minden sziikséges utasitast a.

A késziilék helyes és biztonsagos haszndlata érdekében, az lizembe helyezés és hasznalat el6tt kérjlik,
olvassa el figyelmesen a haszndlati kézikonyvet.

< J

AZ ON CSOMAGJANAK

Etelparol6
Hasznalati kézikonyv
Garancia tanusitvany

vV V V V

Megfelel6ségi nyilatkozat
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Kérjik, a termék haszndlata el6tt figyelmesen olvassa el az 6sszes utasitast.

A készlilék bekapcsoldsa el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a termék mdszaki adatain
feltiintetett fesziiltség megfelel-e az On otthondban rendelkezésre all6 fesziiltségnek. Ha
ez nem igy van, kérjik, ne haszndlja ezt a terméket, és Iépjen kapcsolatba azzal az
Gzlettel, ahol vasarolta.

A tapkabel sérilésének elkeriilése érdekében ne hagyja, hogy az asztal széle folé 1égjon,
és keriilje a forro feltletekkel vald érintkezést.

Ezt a terméket nem szabad mikodé tlzhelyen vagy elektromos tlzhely kdzelében
hasznalni.

Kérjlk, ne hasznalja a késziiléket viz nélkiil, mert ez kdrosithatja a flitGelemet.

Hazza ki a csatlakozot az dramforrdsbdl, ha tul kevés viz van a készilékben, vagy ha
véletlendl viz nélkil hasznalja. Hagyja a gépet 15 percig hdlni, miel6tt a tartalyt hideg
vizzel toltené fel.

A tliz és az dramiités veszélyének elkerlilése érdekében ne meritse a késziiléket vizbe
vagy mas folyadékba. A ételparoldé készilék mi(ikodése kozben, illetve a fedél
felemelésekor Ugyeljen arra, hogy a késziilék fedelén Iévé nyildson keresztil ne
szivarogjon ki g6z. A g6z016 fedelének kinyitasakor tartsa az arcat védve.

A gépalkatrészek mozgatdsakor viseljen kesztylit. Az ételkészités befejezése utan
dvatosan nyissa ki a parold fedelét, hogy elkeriilje a leforrdzast. Kérjik, dvatosan kezelje a
készliléket, mivel a viztartdlyban |év6 viz még egy ideig forré6 marad, még akkor is, ha a
g6z0616 egyes alkatrészei gyorsabban lehlilnek. Hasznalat kozben az ételparolét vizszintes
feltletre kell helyezni, ahol a gyermekek nem érhetik el. Ne engedjen gyerekeket a
termék kozelébe, mert fennadll a veszélye, hogy meghuzzak a tapkabelt vagy megiitik a
készilléket, és ezzel megsérilhetnek, vagy kart tehetnek a ételparoldban.

Ne engedje, hogy gyermekek hasznaljdk a terméket. A termék lizemeltetése soran a
gyermekeket gondosan felligyelni kell, hogy elkeriljék a leforrazast. A leforrazas
elkeriilése érdekében a késziilék mikodése kozben ne érintse meg a viztartalyt, a
tartdlyban lév6 flt6elemet, a f6z6edényeket, a f6zGedénytartdékat vagy mdas forrd
alkatrészeket.

Ne mozgassa az ételparoldét, amikor az miikddésben van. Ha szlikség van a mozgatdsara, a
leforrazas elkeriilése érdekében fokozott évatossdggal jarjon el. A tliz, dramiités vagy
személyi sériilés veszélyének elkeriilése érdekében ne hasznaljon a gyartd altal nem
ajanlott potalkatrészeket. Ha nem haszndlja a késziiléket, és tisztitds el6tt hdzza ki a
halézati csatlakozdt a haldzatbdl. Tisztitas el6tt hagyja kih(lni az ételparoldt.

Ne hasznalja a késziiléket, ha a tapkabel, a dugd vagy mas elektromos alkatrész sériilt.
Javitdssal kapcsolatban forduljon a markakeresked6h6z vagy a mdlszaki tdmogatasi
részleghez.

Figyelmeztetés: A balesetek elkeriilése érdekében a megrongdldédott tapvezetéket a
gyartdval, a hivatalos javitékozponttal vagy mads szakképzett személlyel cseréltesse ki. Ezt
a késziléket nem haszndlhatjak csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel
rendelkezé személyek (beleértve a gyerekeket is), vagy akiknek nincs tapasztalatuk és
megfelelS ismereteik a termék haszndlatardl, kivéve, ha szigoru felligyelet alatt kezelik a
gépet, és oktatast kapnak a késziilék haszndlatardl.
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A gyerekek esetében allandd felligyelet sziikséges, ne engedje, hogy a késziilékkel
jatsszanak.

A berendezés tisztitasat és karbantartasat gyerekek felnéttek felligyeletének hianyaban
nem végezhetik.

Megjegyzés:

A. Mozgatas el6tt kapcsolja ki a készllék dramellatasat.

B. Ha a késziilékben 1év6 viz és OsszetevSk 6sszmennyisége meghaladja a hasznalati
utasitdsban megadott hatarértéket, a késziilékbdl folyadék folyhat ki.

Haszndlati tanacsok

1. Nagy magassagban torténd hasznalat esetén az elGkészitéshez sziikséges id6t meg
kell novelni.

2. A megadott id6k csak tajékoztato jellegliek, és az ételek méretétdl, frissességétdl és
az On preferenciaitdl fiiggnek.

3. Amint tapasztalatot szerez a termék hasznalataban, beéllithatja a f6zési id6t az On
preferencidinak megfelel&en.

4. Az egy rétegben elrendezett ételek gyorsabban fének, mint a tdbb rétegben
elrendezettek, mivel a nagy mennyiség( ételek f6zése hosszabb id6t vesz igénybe.

5. A f6zni kivant ételeknek hasonld méretlieknek kell lennitk. Ha az ételek mérete
nagymértékben eltér, a kisebb hozzdvaldkat tegye a készlilék tetejére.

6. Ne toltse tul az edényeket, és hagyjon helyet az ételek kdzott, hogy a g6z atjarhassa
Gket.

7. Nagy mennyiségl étel f6zésekor a parold fedele kinyithatd a hozzavaldk
Osszekeveréséhez (a perzsel6dés elkerilése érdekében haszndljon hosszi nyel(i
eszkozoket és véddlkesztylt). A fltéelem karosodasanak elkerilése érdekében f&zés
kdzben ne tegyen sot vagy flszereket a viztartalyba.

8. A tartdlyban Iévé folyadékot levesek, martasok stb. készitésére lehet hasznalni.

9. A fagyasztott hust parolds el6tt teljesen olvassza ki.

10. A meniben feltlintetett id6 a hideg viz hasznalatanak figyelembevételével keriil
kiszamitasra.

11. A késziiléket olyan ételek parolasara lehet haszndlni, mint példaul gyimdlcsok,
z6ldségek, puding, gyors kenyér stb.

12. Ha egynél tobb paroldedényt haszndl egyszerre, a hosszabb ideig parolandd
nagyméret(i ételeket helyezze az alsé paroldedénybe.

13. A f6z6edényekbe tobbféle étel is keriilhet, de ne feledje, hogy a keletkezé szaftok
feltlrdl lefelé fognak folyni. Ha hust és zoldségeket parol, tegye a hust az alsé edénybe,
hogy a zsir ne cs6pogjon a tobbi ételre. Ha egyszerre hasznalja az 6sszes paroldedényt,
a fels6 paroldedényben |évs ételek f6zése korilbelll 5 perccel tovabb tarthat.
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IV. ATERMEK LEIRASA J

Fedél fogantyuval

Vaz diszités L—

™ 7 Vezérlg I
@@ — G)(D) ezérl6pane

Also vaz

Vizszintjelz6 ablak
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AZ ELSO HASZNALAT ELOTT

Az els6 haszndlat elGtt mossa el az 6sszes alkatrészt (a fGegység kivételével) tiszta vizzel
és mos0szerrel. Toltse meg a viztartalyt vizzel, forralja fel a vizet az 6sszes alkatrész
Osszeszerelése utan, 30 perc utdn ontse ki az 6sszes vizet, majd haszndlhatja a gépet.

A termék élettartamanak meghosszabbitdsa érdekében ajanlott a tartaly feltoltéséhez
csak tiszta vizet hasznalni.

Az ételparolok rizs f6zésére is haszndlhatok.

Az ételparold fedele praktikus fogantytval van elldtva, hogy a g6z ne égesse meg Ont a
fedél felemelésekor.

A viztartaly a f(itGelem koril van elhelyezve, ami a viz felmelegedésekor az ételparold
gyors géztermelését eredményezheti.

A vizszintjelz6 ablak mutatja a késziilékben Iévé viz mennyiségét.

A KESZULEK HASZNALATA

1. Helyezze az ételparolét vizszintes fellletre.

2. Adjon csapvizet a tartalyhoz sziikség szerint: Ha az ételt 15-90 percig kell parolni,

toltse fel a vizet a maximadlis szintig. Ha az ételt 15 percnél rovidebb ideig kell parolni,

adjon hozza vizet a minimalis/kbzepes szintig.

Megjegyzés:

a. A f(téelem karosoddsdnak elkerilése érdekében ne adjon sét, borsot, aromadkat,
eszencidkat, bort vagy mads folyadékot a tartalyban |1évé vizhez.

b. A késziilék haszndlatakor Ugyeljen arra, hogy a tartdlyban |év6é vizmennyiség a
maximalis és a minimalis szint kozott legyen.

c. A viztartalyt dgy kell a fit6elem koril elhelyezni, hogy az a késziilékben 1évé kis
mennyiségl vizet a g6z gyors elSallitdsa érdekében fel tudja melegiteni.

3. Ez a termék haromféleképpen hasznalhato:

a. Egyetlen parold hasznalata

b. Két parolé hasznalata

c. Mindhdrom parolé egyidejli hasznalata: a hosszabb ideig parolni kivant nagyméretd

ételeket tegye az alsé paroldba, majd hasznalja a masik két parolét.

Megjegyzés: az alsé edényben Iév6 ételek gyorsabban fének, mint a felsé edényben

lév6 ételek Ha egynél tobb paroléedényt haszndl, a konnyen f6z6 ételeket tegye a felsé

edénybe.
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4. Tegye a fedelet a paroldedényre. A késziilék hasznalatakor Ugyeljen a leforrazas
elkeriilése érdekében. Tovabbd ne érintse meg a magas hémérséklet szimbdélummal
jelolt terlleteket, hanem haszndlja a fogantyut. A magas hémérséklet szimbdlum a
képen lathato.

5. Haszndlat el6tt csatlakoztassa a tapkabelt a konnektorba, és gy6z6djon meg arrdl,
hogy a késziilék minden része megfelel6en van-e elhelyezve.

6. Javasoljuk, hogy a termék leh(itése utan a maradék vizet dntse le.

7. Ne érintse meg kozvetlenil a fogantyd magas hémérséklet( teriletét. Fogja meg a
fogantyu aljat.

TERMEKOSSZETEVOK

1. Jelz6lampa: A miikodési allapotot jelzi, és csak az id6tartam bedllitdsa utan vilagit.

2. Aramkori lap: Ezzel akar 90 percig tartd g6zfGzési idé is bedllithatd. Amikor a g6zolési
folyamat befejezédik, a készililék hangjelzést ad.

3. Vizellaté nyilas: A viztartaly vizzel vald feltoltésének megkonnyitése érdekében a
készllék mindkét oldalan vizellaté nyildsokkal van ellatva.

4. A készilék fo teste: Ez tartalmazza a viztartalyt az ételek parolasahoz. A tartalyba a
vizen kivil mas folyadékot ne tegyen.

5. Etelparolé edény: Minden ételparolé edany egyforma méret(i; ez a modell
rendelkezik egy paroldallvannyal a tojasok parolasahoz (a tojasokat csak fligg6legesen
szabad elhelyezni). Minden paroléedényben 6 hely van a tojasok szamara.

6. Edénytartd: A paroldedények tartdkkal vannak felszerelve, amelyek az edényekkel
egyltt hasznalhatok. Az allvany a kdnny tisztitas érdekében levehet6.

7. Rizsparolé: Ez barmelyik edényre felhelyezhetd, és a rizs parolasara szolgal. A
helytakarékossag érdekében a rizsparolé edényt a tartdlyban lehet tarolni, amikor nincs
hasznalatban. Meg kell forditani, majd a tartalyba helyezni.

8. Fogantyus fedél: A fogantyus fedél minden paroldedényhez illik.

9. Alap: Az alap tartalmazza a késziilék elektronikus alkatrészeit.
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HASZNALATI UTASITASOK

1. A készilék bekapcsolasakor kétszer csipog, majd készenléti allapotba keril, a
LED-kijelz6 pedig villog és "-" feliratot mutat.

2. Ha a termék készenléti allapotban van, és 1 percig nem nyom meg egyetlen gombot
sem, a termék kétszer csipog, és kikapcsol.

3. Ha a termék ki van kapcsolva, nyomja meg egyszer a be/ki gombot, a késziilék
hangjelzést ad és készenléti allapotba kerdil.

4. Ha a termék mikodése kézben le szeretné allitani a haszndlatat, akkor nyomja meg a
be/ki gombot. Ezzel aktivalja a "Megszakitas" funkciot, és a készilék hangjelzést ad.

5. Nyomja meg és tartsa lenyomva a be/kikapcsold gombot 3 masodpercig, a termék
kétszer csipogni fog, és kikapcsol.

Funkciok kivalasztdasa:

Amikor a termék készenléti allapotban van, nyomja meg a be/ki gombot. A készilék
rovid hangjelzést ad, és aktivalja a f6zési id6 beallitasa funkciot. Az alapértelmezett id6
"40 perc" villog a LED kijelz6n. A "+" (vagy "-") gomb minden egyes megnyomadsa 5
perccel noveli (vagy csokkenti) az id6t. Ha 2 masodpercig nyomva tartja a gombot, az
id6 folyamatosan novekszik. Az idGtartam beallitasi tartomanya 0 és 90 perc kozott van.
Vélassza ki a kivant lzemid6t, és nyomja meg a be/ki gombot. A készllék rovid
hangjelzést ad, és kijelzi az id6tartamot. Az lizemid6 lejarta utdn a készilék rovid
hangjelzést ad, és visszatér készenléti allapotba.

Programozott lizemmaéd

A futdsi id6 beallitasa utan nyomja meg az "ld6zit6" gombot. A LED-kijelz6n megjelenik
a "--", és ki lehet valasztani a mi(ikodés megkezdéséig hatralévé id6t (1h-12h
tartomanyban). A LED kijelzén villog az idG, a "+" (vagy "-") "-" gomb minden egyes
megnyomasa 1 o6rdval noveli (vagy csokkenti) az id6t. A mikodés megkezdéséig
hatralévd id6 beallitdsa utan nyomja meg a be/ki gombot a programozott tizemmad
aktivalasahoz, és a LED kijelz6n megjelenik az id6. A m(ikodési ciklus befejeztével a
termék aktivdlja a fltési funkciét. Amikor a flités befejez6dott, a készllék rovid
hangjelzést ad. A termék készenléti allapotba kerdl, és ha 1 percig nem nyomja meg a
gombot, a termék kétszer csipog, majd kikapcsol.

Vizkdlerakédasok eltavolitasa

Egy bizonyos hasznalati id6 utan a tartalyon és a flit6elemen vizk6lerakddasok jelennek
meg. Ez egy normalis jelenség. A lerakddasok mennyisége fligg a viz keménységétdl is,
ahol a terméket haszndljdk, ezért a termék élettartamanak meghosszabbitasa
érdekében rendszeresen el kell tavolitani a vizkdt, vagy tisztitott vizet kell haszndlni.

1. Tegyen korilbelll 3 csésze fehér ecetet a viztartalyba.

Megjegyzés: Ne hasznaljon mas vegyszereket vagy vizkéolddkat.

2. Csatlakoztassa a késziiléket a tapegységhez, majd gy6z6djon meg arrdl, hogy a
tartdly, a paroléedények és a fedél megfelel6en vannak-e elhelyezve.

3. Allitsa be a g6zolési id6t 20-25 percre.
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Megjegyzés: Ha a fehér ecet felforr és kifolyik, kérjiuk, valassza le a gépet az

aramforrasrdl, és csdkkentse a fehér ecet mennyiségét.

4. A végén a késziilék hangjelzést ad. Huzza ki az ételparoldt az dramforrasbdl, és miutan

kihllt, ontse ki a fehér ecetet a késziilékbdl.

5. Tisztitsa meg az alkatrészeket a tisztitasrdl és karbantartdsrél sz6lé részben taldlhatd

utasitasok szerint.

RECEPT

Elelmiszer tipusa Témeg Parolasi id6
Rizs 400 g 45-50 perc
Burgonya 900 g 40 perc
Sdrgarépa 550 g 25 perc
Tojas 8 tojas 15-20 perc
Lazac 550 g 40 perc

* a fent emlitett id6tartam és suly csak irdnymutatds, és a legjobb eredmény elérése

érdekében az étel sulyanak és vastagsaganak megfelel6en mdédosithato.

1. Hazza ki a tdpkabelt a tdpegységhbdl, és tisztitas el6tt hagyja, hogy a gép lehlljon. Az

aramiités veszélyének elkerilése érdekében ne meritse a késziilék fGegységét, a tapkabelt

vagy a tisztito aljzatot vizbe vagy mas folyadékba.

2. Ne haszndljon fémkefét vagy mard hatasu olddszereket, példaul fehérit6t az alkatrészek

tisztitasahoz.

3. Minden alkatrészt (a fGegység kivételével) tiszta vizzel és mosdszerrel mosson ki.

4. Ontsdn megfelel mennyiségili meleg vizet a viztartalyba, a tisztitas utan ontse le a vizet, és

torolje le a viztartdlyt szaraz ruhaval. A f6 késziilékegység kivételével a tobbi alkatrész

mosogatdgépben tisztithatd.
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Teljesitmény 800-950W
Tapfesziiltség 220-240V; 50 Hz

%S

Segithet a kornyezet védelmében!

A hulladékok kérnyezetfelelGs eltavolitasa

Kérjik, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem m(ikod6 elektromos berendezéseket a hasznalt

elektromos hulladékokat gydijté kbzpontba szolgdltassa be.

e

©

A HEINNER a Network One Distribution SRL(KFT) tarsasag altal bejegyzett védjegy. A tobbi
markajelzés és a termékek megnevezése kereskedelmi vagy az illeté birtoklok altal bejegyzett

markanevek.

A leirtak egyetlen része sem hasznalhaté fel semmilyen formaban, még leforditott, atalakitott

valtozatban sem, a NETWORK ONE DISTRIBUTION el6zetes beleegyezése nélkiil.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.

www.heinner.com, http://www.nod.ro
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c € A terméket az Eurdpai K6zosség elGirasainak és jogszabalyainak megfelel6en tervezték és gyartottak. J

Import6r: Network One Distribution
Marcel lancu utca, 3-5 szam, Bukarest (Bucuresti), Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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YPEA 3A TOTBEHE HA MNMAPA
Mopaen: HSA-D950SS

° ype,u, 3a roTBeHe Ha napa

e Tpu cbaa 3a roteBeHe
e Kanauyutet: 9 /1
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Bnaropgapum Bu 3a 3aKynyBaHeTO Ha TO3U NPOAYKT!

J

Mpedu da u3snonzsame mo3u yped npoyememe BHUMAMESNIHO HAPBYHUKA C UHCMPYKYuUU.
CouxpaHaeaiime HaAPBLYHUKA C yen 6vOewyu cnpasku.

To3M HapbYHWUK € NPOEeKTUpaH, 3a A3 BM npenocTaBu BCUYKM HEOBXOAMMM WMHCTPYKLMM OTHOCHO
WMHCTaNIMPaHEeTo, M3MON3BAHETO U NOAABPKAHETO Ha ypesa.

Mpean WHCTanMpaHe M M3NOA3BaHe Ha ypeaa, C Len npasuaHa M besonacHa ynotpeba Ha ypeaa,
MOASA NpoYeTeTe BHUMATENHO TO3U HAPBUYHUK C UHCTPYKLUMMN.

< J

Il. CbObPXAHUE HA BALLMA NAK J

Ypep 3a rotBeHe Ha napa
HapbyHuUK 3a ynotpeba
FapaHUMOHHa KapTa

vV V V V

[Jeknapauua 3a cboTBeTcTBUE
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Mons, npoyeTeTe BHUMATENHO BCUYKU MHCTPYKUUK, Npean Aa U3NoN3BaTe TO3M NPOAYKT.
Mpeau pa 3axpaHBaTe ypeda C eNEeKTPOeHeprusa, Mo.sA, yBepeTe ce, Ye MoCOYEeHOTO
HanpeXeHne Ha eTMKeTa C TeXHWYECKM JaHHW Ha TO3M NPOAYKT CbOTBETCTBA Ha
Hanpe)XeHWeTo, Ha/JIMYHO BbB BallMA AOM. B NpoTMBEH cayyaid, MoNA, He M3NoN3BaitTe
TO3M NPOAYKT U Cce CBbPXKETE C MarasnHa, 0T KOWTO CTe ro 3aKynuu.

3a aa usberHeTte nospena Ha 3axpaHBalLMA Kaben, He ro ocTasalTe Aa BUCK Hag pbba Ha
macaTa 1 U36areaiTe KOHTaKTa My C ropeLLy NoBbPXHOCTH.

To3n npoayKT He TpabBa Aa ce U3NoA3Ba BbPXy UK B 6M30CT A0 paboTella neyka Uau
€/1eKTPUYECKM KOT/IOH.

Mons, He nsnonsealiTe ypega 6e3 Boaa, Tbit KaTo TOBa MOKe Aa AoBese [0 NoBpexaaHe
Ha HarpeBaTe/IHUA eeMeHT.

M3KknoyeTe Wencena oT U3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe, ako B ypeaa MMa TBbpae Majko BoAa
WUAN aKo Mo HebpexXHOCT ce u3nonsea 6e3 sogda. OcTaBeTe ypeda Aa ce oxnaam 3a 15
MWHYTHK, Npeau Aa HanbJAHUTE pe3epBoapa CbC CTyAeHa BoAa.

3a aa nsberHete onacHOCT OT NOXap M TOKOB yaap, He NoTansainTe ypeaa BbB BoAda WM
Apyrv TeyHocTu. KoraTo ypeabT 3a roTBeHe Ha napa paboTtu, naseTte ce OT NapaTta, KoATo
W3/11M3a Npe3 OTBOpPa B KanakKa Ha ypega MKW KoraTto nosguraTte Kanaka. 3awurete AMLETo
CW, KOraTo OTBapsATe KamnaKa Ha ypeaa 3a roTBeHe Ha napa.

HoceTe pbKaBMUM, KoOrato npemecTBaTe KOMMOHEHTMTe Ha ypepa. Cnend  KaTo
NPUKAOUYUTE C MPUrOTBAHETO Ha XpaHaTa, MO/A, OTBOpPeTe BHMMAaTE/IHO Kanaka Ha ypeaa
3a roTBeHe Ha napa, 3a Aa usberHete nonapsaHe. Mons, 6bopaseTe BHUMATENHO C ypeaa,
Tbil KaTo BoAaTa B pe3epBoapa 3a BoJa OCTaBa ropeLla 3a M3BECTHO Bpeme, A0PU HAKOM
KOMMOHEHTM Ha ypefa 3a roTBeHe Ha Mapa A4a ce oxaxkAaT no-6bpso. Mo Bpeme Ha
ynoTpeba, ypeabT 3a roTeeHe Ha napa TpsbBa Aa ce NOCTaBM BbPXY XOPWU3OHTa/Ha
NoBbPXHOCT, HEAOCTbMNHA 3a Aeua. He nossonAsaiTe gocTbna Ha Aeua B 6au3ocT A0
NPOAYKTa, Tbil KaTo MMa PUCK Te Aa APbMHAT 3axpaHBalLmA Kaben uau aa yaapaT ypeaa,
HapaHABaWMKKU ce UAM NPUUYNHABAIKM NoBpeaa Ha ypeda 3a roTBeHe Ha napa.

He nossonsABaliTe Ha geua Aa U3NoA3BaT NpoaykTa. Mo Bpeme Ha paboTa Ha NPOAYKTa,
Aeuata TpAbBa Aa 6bAaT BHMMaTeNnHo HabaoaaBaHu, 3a Aa ce uM3berHe nonapsaHe. 3a
Aa usberHete nonapBaHe, He AOKOCBaliTe pe3epBoapa 3a BoAa, HarpesBaTe/IHUA eNemeHT
B pe3epBoapa, CbAoOBETe 3a roTBeHe, NMOCTaBKUTE Ha CbAOBETE 3a roTBEHe UKW Apyru
ropeLLy KOMMOHEHTH, AOKATO ypeabT paboTu.

He npemecTtBaliiTe ypena 3a rotBeHe Ha napa, Korato pabotu. AKo e HeobxoaMmo Aa ro
npemecTuTe, AelcTBanTe U3KAUYUTENHO BHMUMATENHO, 3a Aa M3berHete nonapsaHe. 3a
Aa usberHete pucKa OT MoXKap, TOKOB yAap WM TeNecHO HapaHABaHe, He M3Noa3BaiiTe
pe3epBHU YacTM, KOUTO He ca NpenopbyaHy OT npoussoanTens. Korato ypeawsT He ce
M3MN0A3Ba M Npeau U3BbpPLUBaHE Ha onepauunTe No NoYMucTBaHe, U3KAOYeTe Liencena oT
M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe. Mpeaun M3BbpLIBAHE Ha onepauuuTe No NoYMcTBaHe, ypeabT
3a rotTBeHe Ha napa TpsAbBa Aa ce ocTaBM Aa ce oxNagMu.

He wu3nonssaiiTe ypepa, ako 3axpaHBaWMAT Kaben, wencena WAW APYyrn HErosu
e/IeKTPMUYECKM KOMMOHEHTM ca noBpedeHW. 3a PEMOHT, CBbpKeTe ce C BawwA
ANCTPUBYTOP MM OTAENa 33 TEXHUYECKa NoAAPbKKa.

MpepynpexpeHue: AKo 3axpaHBaWMAT Kaben e nospeaeH, ToraBa Tpsbsa Aa ce
NnoAMEHW OT NPOU3BOAUTENSA, OT CEPBU3EH LLEHTLP UM OT APYro KBaanduumpaHo auue ¢
uen npenoTBpaTABaHe Ha onacHoCTM. To3u ypea He e npeAHa3sHayeH 3a M3Noi3BaHe oT
nmua (BKAKYMTENHO deua), KOMTO MMaT GU3UYECKU, CETUBHUN UNM YMCTBEHU 3aTPYAHEHUA
WUAN KOUTO HAMAT HeobxoAMmMTe NO3HaHWA U OMUT, OCBEH aKo Ce HamupaT oA CTPoro
HabnoaeHne u ca obydeHU Kak 4a M3Non3BaT ypeaa oT AnLe, KOeTo OTroBaps 3a TAXHaTa
6e3onacHocCT.
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OeuaTa TpabBa Aa 6baat HabnloaaBaHuW, Taka Ye Aa He CU UrpasT ¢ ypeaa.
MouncTBaHETO M NoAApPbXKKaTa He TpabBa Aa ce M3BbLPLLBAT OT AeLa, KOMTO He ca noj
HabnoaeHue.

3abenexkKa:

A. M3KntoyeTe 3aXxpaHBaHETO C eNeKTPOEHeprus Ha ypeaa, npeau Aa ro npemectumTe.

B. AKo 0bWmMAT obem Ha BoAaTa M Ha CbCTaBKUTE B ypeda HafBulLaBa rpaHuuaTa,
nocoyeHa B HapbyYHMKa C MHCTPYKLMM, TEYHOCTTA MOXKe Aa npenee oT ypeaa.

CbBeTH 3a ynotpeba

1. B cayyait Ha M3non3BaHe Ha rofiamMa HagMopCKa BUCOYMHA, BpEMETO Heobxoanmo 33
npuroTeaHe TpabBa Aa ce yBeanUM.

2. MNMoco4yeHnTe BpemeHa ca camo WMHPOPMATMBHM, KAaTO Te 3aBMCAT OT pa3mepa Ha
XpaHaTa, HeilHaTa CBEXEeCT U BaluUTe npeanoyYnuTaHus.

3. Cnepn KaTo npmpobuete OoNWUT C M3MNO/3BAHETO HA NPOAYKTa, MOXKeTe Aa 3ajajeTe
BPeMeTO 3a NPUroTBAHE Cnopes, BalwmTe NpeanoyYnTaHuA.

4. XpaHuTe, noapeneHn Ha eanH CNoi, ce NPUroTBAT NO-6bP30 OT Te3u, NoAPeAEHM Ha
HAKOJIKO C/NI0A, KaTO roOIeMUTE KONMYECTBA XPaHA Ce HyXKOAAT OT noseye Bpeme 3a
roTseHe.

5. XpaHuUTe, KOMTO MUCKaTe Aa croTBuTe, TpAbBa Aa 6baat cxogHuM no pasmep. AKo
pasmepuTe Ha XpaHaTa Ce pas3/MyaBaT MHOrO, NMOCTAaBETE MO-MaJIkUTe CbCTaBKU B
ropHaTa 4acT Ha ypega.

6. He npenbnBaiiTe CbA0OBETE U OCTABETE PA3CTOAHUE MENXKAY XPaHWUTE, 3a Aa MOXKe 43
npemmHasa napara.

7. Tpn roTBEHE Ha roNAMO KOJMYECTBO XPaHa, KanakbT Ha ypeaa 3a roTBeHe Ha napa
MOXe fla ce OTBOpW, 3a Aa Ce CMecCAT CbCTaBKUTe (3a Aa msberHete nonapsaHe,
M3non3sBsarte NpMbopu ¢ AbATU APBXKKM M 3alUTHU pbKaBuum). 3a Aa npenoTepaTute
noBpeAa Ha HarpeBaTe/IHUA eNleMeHT, He AobaBAlTe CoN UAN NOAMNPABKN KbM BOAHUA
pe3epBoap No Bpeme Ha roTBeHe.

8. TeyHOCTTa B pe3epBOapa MOXKe Aa Ce U3M0aA3Ba 33 NPUrOTBAHE Ha Cynu, COCOBE U Ap.
9. PasampaseTe Hanb/HO 3aMpPa3eHOTO Meco, Npeaun 4a ro NPUroTeMTE Ha Napa.

10. Moco4vyeHaTa B MEHIOTO NPOADB/IKUTENHOCT Ce U34YMCNABA, KAaTO Cce B3eme npeasua
M3MN013BaHETO Ha CTyAeHa BoAa.

11. Ypeabt moxKe ga ce M3N0/A3Ba 33 NPUroTBAHE HA Napa Ha XpaHW KaTo Naonose,
3e/1eHYyum, NyauHr, 6bp30 NpUroTeeH xas6 u ap.

12. Korato v3nonssate e4HOBPEMEHHO MNoBeye OT eAMH CbA 3a roTBeHe Ha napa,
nocTaBeTe B A0/IHUA CbA roNeMuTe napyeta XpaHa, KOUTo TpabBa Aa ce NPUroTBAT Ha
napa 3a no-4b/iro Bpeme.

13. B cbaoBeTe 3a rOTBEHE MOXETe Aa NOCTaBUTE HAKOIKO BuAa XpaHu, HO Tpsabea aa
mmate npeasug GaKkta, Ye COKbT, KOUTO ce Nosy4yaBa NPU NPUrOTBAHETO MM, Ce OTTMYa
oTrope Hagony. AKO roTBMTE MECO U 3e/IeHYYLUM Ha napa, NoCTaBeTe MecoTo B AO/THUA

Cba, 33 Aa M3berHete KaneHeTo Ha MasHUHA BbPXY ApyruTe xpaHu. KoraTo nsnonssare
ANHNARNAMAHHN RCUUKIA CRNNRA 2| TMTRAHA HA NANA MNINFNTRAHATN HA YNAHUTA R
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IV. ONUCAHUE HA NPOL

Kanak ¢ apbxKa

CbA 3a roTBeHe Ha napa

MocTtaBKa 3a cbaa

Cba 3a rotBeHe Ha napa

[MocTaBKa 3a cbaa

CbA 3a roTBeHe Ha napa

MocTaBKa 3a cbaa

OpHaMeHT Ha Kopnyca g — -

QE)@ /) @@) KoHTponeH naHen

I'Ipo30peu, 3a NOKa3BaHe Ha HMBOTO Ha

[oneH kopnyc
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NPEAU NBbPBA YNOTPEBA

Mpean nbpBa ynotpeba U3MUINTE BCUYKM KOMMOHEHTM (C U3K/AOYEHME Ha OCHOBHUA
MoAyn) C yMcTa BoAa M npenapaT. Hanb/aHeTe pe3epBoapa 3a BoAa, CBapeTe BOAaATa,
cnef, KaTo MOHTMpaTe BCMUYKM KOMMOHEHTU, M3NenTe usanata soga cneg 30 MUHYTH,
cnef KoeTo MOXKeTe A4a 13nosi3sate ypeaa.

3a Oa yObAKUTE eKCMN0aTauMOHHMA KMBOT Ha NPOAyKTa, ce npenopbyBa Aa
M3nos3BaTe Camo YMCTa BOAA 3a MbJ/IHEHE Ha pe3epBoapa.

CbaoBeTe 3a roTBeHe Ha napa MoraT 4a ce U3MNoA3BaT 3a NPUrOTBAHE Ha 0pUs.

KanakbT Ha ypeda 3a rotBeHe Ha napa e cHabgeH C MpakTMYHa ApPbXKKa 3a
npeaoTBpaTABaHE Ha W3rapaHUA, KOMTO Mapata MOMe [a BW NPUYMHK, KOraTto
noBAWrHeTe Kanaka.

PesepBoapbT 3a BOAA € Pasno/IOKeH OKO/IO HarpeBaTe/IHUA eNEMEHT, KOETO MOXKe Aa
HanpaBeW TaKa, Ye ypeabT 3a roTBEHe Ha napa Aa reHepupa napa 6bp30, KoraTo BogaTa
ce 3arpee.

Mpo3opeubT 3a NOKa3BaHe Ha HUBOTO Ha BOAaTa NMOCOYBA KONMYECTBOTO BOAA B ypeaa.

M3MNON3BAHE HA YPEOA

1. MocTtaseTe ypeaa 3a roTBEHE Ha Mapa BbPXY XOPU30HTa/IHA NOBBPXHOCT.

2. JobaBeTe yelwMsiHa BOAa B pe3epBoapa, cnopen HyxauTe: AKo xpaHaTta Tpsbsa aa
ce roTBM Ha napa 3a 15-90 muHytM, gobaBeTe Boga A0 MAKCMMAJHOTO HMBO. AKO
MCcKaTe ga roTBUTe XpaHaTa Ha mapa 3a No-manko oT 15 muHyTM, fobaseTe BoAa A0
MWHMMaANHOTO/CPeaHOTO HMBO.

3abenexkKa:

a. 3a ga usberHeTe noBpeda Ha HarpeBaTe/IHUA eNeMeHT, He AobaBanTe con, YepeH
nunep, apomaTu, eCeHLUmM, BUHO UK ApYyrM TEYHOCTU KbM BOAATa B pe3epBoapa.

6. [okaTo u3nonssaTe TO3M ypes, yBepeTe ce, Ye 06emMbT Ha BogaTa B pe3epBoapa €
MeXAY MaKCUMATHOTO U MMHUMAIHOTO HUBO.

B. PesepBoapbT 3a Boga TpAbBa Aa 6bae pPa3NONOKEH OKONO HarpesaTeNHuA
e/IeMEeHT, TaKa Ye Aa MOXe [Aa 3arpee MaJIkoTo KOAMYEeCcTBO BOAa B ypeda, 3a Aa
reHepupa 6bp30o napa

3. To3n NpoAYKT MoXe Aa ce M3Mnoa3Ba No TPM HAYUHa:

a. Ml3non3saHe camo Ha eAMH CbA 3a FOTBEHE Ha Napa

6. M3non3saHe Ha ABa CbAa 33 rOTBEHE HA Napa

B. EaHOBpemeHHO M3Mon3BaHe Ha TpuUTe CbAa 32 roTBEHE Ha Mapa: nocTtaBeTe B
JONHMA CbA, ronemuTe napyeta XpaHa, KOUTO cneABa Aa ce NPUroTBAT Ha napa 3a
no-Ab/Aro Bpeme, cief TOBa M3NOA3BaNTE ApyruTe ABa CbAa.

3abenexKa:xpaHaTa B JO/IHUA CbA, LLe Ce CrOTBU MO-6bp30 OT XpaHaTa B rOPHMA CbA.
Korato n3nonssate HAKOJIKO CbAa 3a rOTBEHE Ha Napa ¢ ypeaa, NocTaBeTe B FOPHUA Cb,

XpaHWUTE, KOUTO Ce roTBAT J1IECHO.
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4. MNocTaBeTe Kanaka Ha ypefa 3a roteeHe Ha napa. bbaete BHMMATENHM, KoraTo
n3nonsBate ypeaa, 3a Aa usberHete nonapsaHe. Cbllo Taka He AOKOCBAlTe 30HWUTE,
MapKMpaHM CbC CMMBOMA 3a BMCOKAa TemnepaTtypa, a BMeCTO ToBa W3Mnon3saliTe
ApbKKaTa. CMMBOBT 33 BUCOKA TemnepaTypa e NoKasaH Ha n3obpakeHnero.

5. Mpean aa 3anoyHete ynotpeba, BKAOYeTe 3axpaHBaWMA Kaben B eneKkTpuyecku
KOHTaKT U Ce yBepeTe, Ye BCUUYKM KOMMOHEHTU Ha ypeaa ca NPaBUHO Pa3noOKeHM.

6. MpenopbuMTeNHO e cej oxNaxKaaHe Ha NPoAyKTa Aa ce U3nee octaHanaTa Boda.

7. He OoKocBaliTe AMPEKTHO 30HATa C BMCOKAa TemnepaTypa Ha ApblKKaTa. XBaHerte

AONHATa YacCT Ha APbXKKaTa.

KOMMOHEHTU HA NMPOAYKTA

1. CBeTnMHeH uHAMKaTop: [oKasBa PabOTHOTO CbCTOAHME W CBETBA CaMO C/ef
3a4aBaHe Ha NPOAB/MKUTENHOCTTA.

2. NMeuvaTtHa naatka: C HeliHa NOMOLL, MOXKe Aa Ce 33a434e NPOLbKUTENHOCT 3a FOTBEHE
Ha napa Ha xpaHata 8o 90 mmMHyTU. B Kpaa Ha npoueca Ha roTBeHe Ha napa ypegbr
M3gaBa 3BYKOB CMTHAA 3a Kpail.

3. OTBOp 3a NogaBaHe Ha BOAA: 32 Aa Cce yneCHM MbJHEHEeTO Ha pe3epsoapa € BoAa,
ypeabT e obopyaBaH ¢ OTBOPM 3a NOAaBaHE Ha BOAA OT ABETe CTPaHMU.

4. OcHoBeH Kopnyc Ha ypepa: Cbabprka pe3epsBoapa 32 BOAA 3a roTBeHe Ha napa Ha
XpaHuTe. He nocTasAaiTe B pe3epBoapa TEYHOCTU, Pa3NYHM OT BOAA.

5. Cbp 3a roTBeHe Ha napa: BcMykm cbaoBe 3a roTBeHe Ha Napa MmaTt e4HaKbB pasmep;
TO3u mogden e obopyaBaH C NMOCTaBKa 3a roTBeHe Ha napa Ha Anua (Te Tpabsa aa ce
NMOCTaBAT CaMO BEPTUKAJIHO). BCcekn cbg, 3a rotBeHe e obopyaBaH ¢ 6 mecTa 3a anua.

6. MocraBKa 3a cbpa: CbaoBeTe 3a rOTBEHE HA Mapa ca CHabaeHM ¢ NOCTAaBKWU, KOUTO
MmoraT Aa ce M3non3saT B KOMbBMHaLmMA cbC cbaoBeTe. 3a Aa Ce yJeCHM NOYUCTBAHETO
Ha NOCTaBKaTa, TA MOXe Aa Ce OTCTPaHMU.

7. Cbp 3a roTBeHe Ha napa Ha opu3: Moxe aa ce NOCTaBU Ha BCEKU eAMH OT CbaoBeTe
M ce U3M0N3Ba 3a roTBEHe Ha napa Ha opu3. 3a Aa CNecTuTe MACTO, CbAbT 3a FOTBEHE Ha
napa Ha opM3a MOXe [a ce CbXpaHABa B pe3epBoapa, Korato He ce u3nonsea. Tpabsa
fa ce 06bpHe U cnep ToBa Aa Ce NOCTaBM B pe3epBoapa.

8. Kanak ¢ gpb)Ka: KanakbT ¢ gpbXKa NOAXOXAa Ha BCEKU CbA, 3a FOTBEHE Ha napa.

9. OcHoBa: OcHOBATa CbAbPKA EN1EKTPOHHUTE KOMMNOHEHTU Ha ypeaa.
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MHCTPYKLWU 3A YNIOTPEBA

1. MNpu BKAOYBaHE ypeabT M34aBa [Ba 3BYKOBM CUIHaMa M BAM3a B PEXUM Ha
rotToBHoOCT, a LED ekpaHa mura v nokassa ,-”.

2. KoraTto npoayKTbT € B peKMM Ha roTOBHOCT, aKo He 6bae HaTUCHAT HUTO eguH BYTOH
B Npoab/iKeHne Ha 1 MMHYTa, NPOAYKTLT M34aBa [Ba 3BYKOBWM CUrHana M LWe ce
U3K/HOUMN.

3. Korato npoayKkTbT €  W3K/AK4YeH, HaTUCHeTe BegHbX OyToHa  3a
BK/lOYBaHE/M3KNOYBaHE N ypeabT We nsaaje 3ByKOB CUrHaA U We BAe3e B PEXKUM Ha
rOTOBHOCT.

4. Korato npoayKTbT paboTu, aKo MCKaTe Aa cnpete ga ro M3nonseate, MOXeTe Aa
HaTUcHeTe 6yToHa 3a BKAOYBaHe/M3KNouBaHe. ToBa UWie aKTMBMpa OyHKUMATA
»HynupaHe” n ypeawt we nsgage 3ByKOB CUTrHan.

5. HaTucHeTe 1 3aapbxKTe HaTUCHAT ByToHa 3a BKAOUBaHe/M3KAOUYBaHe 3a 3 CeKyHaum,
a NPOAYKTHT Le U3gaae ABa 3BYKOBM CUTHAMA U LWE Ce U3K/IIOUM.

U3bupaHe Ha pyHKUMUTE:

KoraTo nNpoayKTbT e B pPeXMM Ha T[OTOBHOCT, HaTucHeTe OyToHa 3a
BK/lOYBaHe/M3KNOUBaHe. YpeAbT uM34aBa KpPaTbK 3BYKOB CUIHAA W akTUBMpaA
dYHKUMATA 3@ HacTpoliKa Ha BPEMETO 3a roTeeHe. BpemeTo no noapasbupane ,40
MUH” mura Ha LED ekpaHa. MMpu BCAKO HaATMCKaHe Ha 6yToHa ,+“ (uam ,-"),
NPOAB/IKUTENHOCTTA Ce YBenuyaBa (MM Hamanasa) ¢ 5 MUHYTU. AKO HaTUCHeTe U
3a4bpXKUTE HaTUCHAT OyTOHa 3a 2 CEeKyHAW, MNPOABL/KMTENHOCTTA Ce YyBe/nMyaBa
HenpeKbcHaTo. MHTepBanbT 3a peryiMpaHe Ha Npoab/KUTENHOCTTa e mexay 0 n 90
MUHYTHU.

N3bepeTe  KOHKpeTHO Bpeme 3a paboTa M HaTucHeTe  OyToHa  3a
BK/lOYBaHe/M3KNOUBaHe. YpeabT M3g4aBa KpaTbK 3BYKOB CMrHan M NOKa3Ba
npogbmKkutTenHoctra. Cneg M3TMYaHe Ha paboOTHOTO BpemMe ypenbT M34aBa KpaTbk
3BYKOB CUIHa/ U Ce BPbLLA B PEKUM Ha FOTOBHOCT.

NporpamupaHa pabora

Cnep, Kato 3agagete BpemMeTo 3a paboTta, HaTUcHeTe 6yToHa ,Timer”. LED eKpaHbT
nokassa ,--” 1 e Bb3MOXHO Aa ce nsbepe 0CTaBalLOTO BPeEME A0 Ha4yanoTo Ha paboTa
(8 MHTEepBana 1 4.—12 y.). LED eKpaHbT NOKasBa C MWUraHe BPEMETO, KaTO BCAKO
HaTUCKaHe Ha byToHa ,+“ (unaum ,,-”) yBenmuyasa (unmn Hamanasa) spemeto ¢ 1 4u. Cnep,
KaTo 3ajajeTe OCTaBalllOTO BpemMe A0 HayanoTo Ha paboTa, HaTucHeTe GyToHa 3a
BK/lOYBaHe/M3KNOYBaHE, 32 Aa aKTUBUpaATe peunma Ha nporpamupaHa paborta u LED
EeKpaHbT We nokaxe Bpemeto. Cnen 3aBbpliBaHe Ha PabOTHUS UMKbLA, NPOAYKTHLT
aKkTMBMpa ¢yHKUMATA 3a HarpsBaHe. Cnep, NpUKAOYBaHE Ha HarpsaBaHeTo, ypeabT
M34aBa KPaTbK 3BYKOB cUrHa. MpoAyKTLT B/IM3a B PEXUM Ha FOTOBHOCT M aKo He 6bae
HaTUCHAT HWUTO eauMH OYTOH B MpPoOAb/XKeHWe Ha 1 MMHYTa, NPOAYKTHLT M3AaBa ABa
3BYKOBM CUTHA/A U LLE CEe UBKJIIOUM.

NpemaxBaHe Ha BAPpOBUKOBYU OT/1araHus

Cnep, onpeaeneH nepuog Ha ynotpeba Bbpxy pe3epBoapa U HarpeBaTe/IHUA eNeMeHT
ce nosBaABaT BAapOBUKOBW oOTnaraHuA. ToBa e HOpManHo fBneHue. KonmyecTBOTO Ha
OTNaraHUATa 3aBMCM CbLIO M OT TBbPAOCTTA Ha BOAaTa Ha MACTOTO Ha W3MoJi3BaHE Ha
NnpoayKTa, Taka 4Ye e HeobxoaMMO MepPMOAMNYHO Aa Ce OTCTpaHsBa BapoBMKa, 3a Aa ce
YAB/IKM €KCMI0aTaUuMOoHHMA KMBOT Ha MNPOAYKTa, WAM Aa Ce WU3N0A3Ba MNPeYncTeHa
BOAA.

1. NocraseTe oKono 3 Yawu 6an ouUeT B pe3epBoapa 3a Boaa.

3abenexka: He wu3nonsBaite ApyrM XMMUYECKM BELLECTBA MAM NPOAYKTM 3a
OTCTpaHABaHe Ha BapOBUKa.

2. CBbprKeTe ypeaa KbM M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe C eNleKTPOeHeprua, cnen KoeTo ce
yBepeTe, 4ye pe3epBOapbT, CbAOBETE 3a FOTBEHe Ha Mapa M KanaKbT ca NpaBWIHO
NO3NLUMOHUPAHMU.

3. 3agaiiTe Bpeme 3a roTBeHe Ha napa ot 20-25 MUHYTHK.
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3abenexkKa: Ako benmart OUEeT n3Bpun n ce pasnee, moaa, U3knryetTe ypeaa ot USTOYHUKa
Ha 3aXpaHBaHeE N HamaneTe Ko/IM4ecTtsoTo 6an oueT.

4. HaKpaﬂ ypeasvt un3gaBa 3BYKOB CUTHas. M3KkntoveTe wencena OT M3TOYHMKA Ha
3axpaHBaHeE U U3cuneTe 6enus OLUeT OT ypeada, cne Kato ce oxnagw.

5. lMouyucretre KOMMNOHEHTUTe cnopen UHCTpyKuuMuTe B pasgesia 3a NnoYncreaHe M

noaapbKKa.
PELLEENTA

Bup Ha xpaHaTa Terno Bpeme 3a roTBeHe Ha napa
Opwus 400 rp 45-50 MUH.

Kaptodu 900 rp. 40 MUH.

Mopkosu 550 rp 25 MUH.

Anua 8 Anua 15-20 MUH.

Cbomra 550 rp 40 MUH.

*nocoyeHute BpemeHa u Terno ca CaMo OpPUEHTUPOBDBYHU, KaTO TE MOIaT Aa Ce peryanpar
B 3aBUCUMOCT OT TErOTO U p,e6enMHaTa Ha XpaHaTa, 3a I'IO-LI,O6pM pe3yntatu.

1. M3KnloueTe wWencena oT M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe W ocTaseTe ypeda [a ce oxaaau
npeau U3BbpLUIBaHe Ha onepauuMmuTe Mo no4yMcTBaHe. He notanaiTe OCHOBHMA MoAyn Ha
ypena, 3axpaHBalumMa Kaben uAM Wencena BbB BoAa WM APYrM TEYHOCTM, 3a A3
npeaoTspaTUTE PUCKa OT TOKOB yAap.

2. He wu3nonsBailTe MeTasHM YETKM MAU KOPO3UBHM pasTBOpUTENM KaTo 6envHa 3a
NoOYMCTBaHE HAa KOMMOHEHTUTE.

3. U3muiiTe BCMYKM KOMMOHEHTU (C W3KAIOYEHWE Ha OCHOBHWMA MOAyA) C YucTa Boda U
npenapar.

4. HaneiTe noaxodAauio Ko/AMYecTBO ToMJsa BOAA B pe3epBoapa 3a Boda, U3neiTe BoaaTa
cnepa nouymcTeaHe M U3bbplueTe pesepBoapa 3a BoAa CbC cyxa Kbpna. C M3KNOYeHUe Ha
OCHOBHMA MOAYA Ha ypeaa, ocTaHa/UTe KOMMOHEHTM MOraT fia ce MoYMUCTBaT B CbAOMMUAHA
MalluMHa.
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MouwHoct 800-950W
3axpaHBalyo0 HanpexxeHue 220-240V; 50 Hz

b= 4

—
Msxs'bpnm-le Ha OoTNaAbuuTe N0 HAa4YUH, OTTOBOPEH 3a OKOJ/IHATa cpeaa

Mo:keTe aa NoMoOrHeTe 3a ona3BaHeTo Ha OKosiHaTa cpeaal
Mons cna3sBaiiTe mecTHUTe pa3nopenbu: Mpeaaiite HedyHKLMOHUPALLOTO eneKkTpudecko obopyasaHe

Ha LUEeHTbP 3a c1>6MpaHe Ha OTNaAbuM OT e/IeKTPU4eCKo o6opyp,BaHe.
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